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conjugated adjective]) 7} 7H-2] HAAZE 7HE 4= 50], 55U B L 577

ofm| 2 217 ¥lgtg A ow Be)

rlr

30,

Alexander Andrason, 'An Optative Indicative? A Real Factual Past? Toward A Cognitive—Typological
Approach to the Precative Qatal," Journal of Hebrew Scriptures, vol. 13, (2013), 1-42; cf. L. McFall, The
Enigma of the Hebrew Verbal System, (Sheffield: Almond Press, 1982), 186—187.

3 NE HER L

32

Heinrich Ewald, Syntax of the Hebrew Language, tr. James Kennedy, (Edinburgh: T. & T. Clark, 1879),
15 (Originally, Ausfiibrliches Lehrbuch der hebriischen Sprache des alten Bundes, Gottingen, 1870).

33) A.B. Davidson, Hebrew Syntax (Edinburgh: T. & T. Clark, 1902), 63; 3212 5|71 7|£40| Of|=: Ps 67:7;
6:8; 10:16; 67:6; 107:42; 109:28; 129:4; Lam 1:21; Is 43:9; Possibly, Job 21:16; 22:18; 2Q1& 5|71 7=
9| OiIS: Ps 4:2; 3:8; 7:7; 25:11; 31:6; 56:9; 60:6; 61:6; 85:2—4(7?); 119:21; 140:8; 12|11 Llofl oiZ= 22
S0 R E2 YHHOILL XA E= E 2 551 SAI HA(0] LE2Ch= AFME XIFSHTE 1. C. L.
Gibson, Davidson's Introductory Hebrew Grammar Syntax, 4th ed. (T. & T. Clark: Edinburgh, 1896[A. B.
Davidson, 2nd ed.]), 1994, 69, Qt=akA2 5|71 o|0|S 0|25t LKA ojn|= MHEGH= 22 20|
Z0{E AHOo 2t HIESHTE

34) Paul Joiion, T. Muraoka. 4 Grammar of Biblical Hebrew, (Rome: Editrice Pontificio Biblico, 2006),
336-337, ss. 112.k; =X, adjective| SEEHA0| LSt MZR MRH'SMAF]): ZSE, “Boiet MM 5=z
ofel & 7ix| 28 S0foll ChSt 520 MY Kol THZREAHT,, H392(2016.10), 148-159; X2, HIE
2, 72-73.
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53] F-ellH] ] (Moses Buttenwieser) &= 2} A3 ] 128} 1241-S vl 0 =2 o]
ol &2 ANk, BT A 72 7] el o] ) Sofl A e, 1)
2hg oIy R E A= A vehdte AR RIS e
o] 3|77 7he] 7192 arrliQlef oA x, S o] ] Flolgk= 7l
A Zheth RIS, 25 49E ofn] o] Fo] X A o2 sk 117
o] o] Fold bl QA Hrh= W& 7HAIAL flleH, o] 372 vl
o] 7oA 71 gL Bttt 0 o] 7S oA gk el e Ao g Hrt
o]z}l ofoeh(Israel Eitan) &= ZLo] =30l 35 7He-3 ofn] &5 o]
F0 7 2l2)5}H, o] 35 71 (1st, precative or optative perfect) ol A, ™8
2 oJu|E Y E3h= ke + 7P 2 WAEkaL(2nd, imperative perfect), 7L
off o] Zo] =S Leh = ¢hgk Felof mir ey 7k = s =
HAe ’é‘%?}ﬂ-ﬂ—(ﬁd & 4th, future perfect and absolute future) 39 o] 23} 713
= Foll ol == 2l A7) (Edward Lipifiski) o] A4S AL = A o17]
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35) Moses Buttenwieser, The Psalms Chronologically treated with a new Translation (New York: KTAV
Publishing House, 1969 [1st ed, 1938]), 19-25(from Hebrew Union College Jubilee Volume, 1925, 89—
111).

36) Ibid. 24, 51.
37) Ibid, 24; SEIHIX7} HAISH CHES B2S ChRT ZiCk: Ps 65:10(p. 51); 2133, Sbip. 97); 85:2-4(p. 272);
83:11(p. 342); 47:10(p. 353); 3:8(p. 397); 4:2(pp. 401-402); 7:7(p. 418); 9:5, 17(p. 429); 35:22(p. 452);

18:44(p. 457); 83:11(p. 474); 129:4(p. 486); 63:3, 8(518); 63:9(p. 520); 31:6(598); 32:5(p. 656); 57:7(p.
720); 61:4, 6(758); 64:8(p. 762); 26:12(p. 814); 10:14, 16, 17(pp. 428—429); 17:3(p. 479).

38

Israel Eitan, "Hebrew and Semitic Particles: Comparative Studies in Semitic Philology," AJSL
46(1929), 25-26.

39) Edward Lipinski, Semitic Languages: Outline of a Comparative Grammar, 2nd ed. (Leuven: Peeters
Publishers, 2001), 525-526; 2, &L, 73,

40) Mitchell Dahood, The Psalms I:1-50, AB, (New York: Doubleday & Company, 1965); idem, The Psalms
1I: 51-100, AB, (New York: Doubleday & Company, 1968); idem. The Psalms I1I: 101-150, AB, (New
York: Doubleday & Company, 1970).
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(James A, Hughes)+=, 3| 2.2 155 =9 shr) 3+
H (precative and optative) o|2+al F=38= ZI2~M 1(H. L. Ginsberg) & =
W, 3|7 71 o 2 AA|Geh ) 1 55 of 3T H heg Wejolel
=97 3)9H (aorist optative) 2 gF oL 7ol A ARR-E= e W
% (aorist imperative) ¥} -F-AFSFHFAL EU} 2 Z12] 31 o] B9 7hEe Y ET)
(Waltke) ¢} @ 571 (O'Conner) o] ©]3}) =8-t}.™

F2k= 2017\ A e ATl 7108k =1ollA] o] EAlE BHEleH,
CRE () 7 FalE| A o] 23] o]w] A=A §-2lE5) 7} 12] AJ3H F24] o]
A ARk BT A &HlES | 374 ko] o] E el A
Aol =207 283 Har) S-S v Hslltt. 1 =wellM= Al
(MT) 2] 218 67]e] A3, 4, 7, 9, 10, 17°3) ¢l = §eES 5
7Fe/dE ARSI 1ela vet 22 AES =SSt

"Bl 72 oAl B S e] 88k ol &elth NIVZF R L
2 FEI oG Al 415 7:6), T2 W ol A= A o] A-8-8hA] eFaL Q)
T3 Foltt. e M99l CEV(1995)& o]t 3|74 7o) ojn]& 1L
2] gk E2jo] g HRITH(RaL, A1¥ 3:7; 7:6). T8 Fold g ol ol
H1 1970-1980dth of] o] Fof % © ™ (NEB[1961]; NIV[1979]; NKJV[1982];
NJB[1985]; TNK[1985]; NRSV[1989]), g+ W /373 7k d| A & 2
1993\d Z3to] &3 HaL, o] BA] obA] Bz HAME 7HAaL Sl -2
uet 7= oA o] RS 8871 A 82 AdelaL, FeE e,
19770l 2 Aol Bz, o} 34 7 o] 2o] T3] Ake] 7] 49
Fol et W Aol e Bt TR o 7} e E R & ol A AR A

©

41)  James A. Hughes, “Another Look at the Hebrew Tenses,” JNES, 29 (1970), 22-23; H. L. Ginsberg,
"The Rebellion and Death of Ba'lu.” Orientalia, 5(1936), 177.

42)  James A. Hughes, “Another Look at the Hebrew Tenses,” 22.

43) Bruce K. Waltke and M. O'Connor, An Introduction to Biblical Hebrew Syntﬂx(IBHS). 494-495, ss.
30.5.4cd; 2, HIER, 33-34.
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AL e °‘°lEH% A 4:1; 7:6). B2 2004132] TAHH S 7} 1999
o) FE-5H S 717g 101 A=A 1 7§ -2 oFU AN, A7 ]el A e w2 A
£ Hof F4] X3

F o Zef o] A7 (TOB[2004]; La Bible En Fran¢ais Courant[1997]; La
Nouvelle Bible Segond|[2002]; La Bible Segond 21[2007]) ol| 4] F-3&-2 o]ujm}
1 E QS JIABIAL Sl e obE] TR Al E Bl FA] kAl §)
OH(Faz, Al 7:6 22; 3:7[TOB). stAS 7-tA = 234 (53] 19601t o]
AAES)= ob4 3lHg] o] o] 71E ERiol| thal] Baa] ke 7L It
Zlo] AP o]t} (A E S0, Arthur Weiser, Hans Joachim Kraus 5[4 7:6; 10:14
v Az,

Sz} H2e) U e shahEo) olg FHHe R +-85Hs Tl
230w, ojz FANGIN A1 Hen 445D 8L AR 5 et
(Mitchell Dahoods= &%, John Eaton, Peter C, Craigie, A, A, Anderson, E,
Beaucamp 5). WhA] ko2 $-2] o] 22 HAolA] o] o] 25 HFH o=
A A8 17} ek el 1% of 570 ) Ao
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B 0NE 291 FH2E A 7] 39013 0= s Al sf okste A5
7} QholAl, o] A gk el B2 ofelg-& =72 vk Al 924 2
;330 9745 339 14 el & 5 9l Stk vl OB 91l
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ofe] ehu=s} e Ao Hop o] B A UAe AL At 1
2} ol Z2o] Bk whth o] 70 Hx) k) T hEA SAFE L vhew
t}. J. Huehnergard, “Asservertive la and Hyperthetical lu/law in Semitic”
JAOS103(1983), 569-593; Patrick D, Miller Jr,, “Vocative Lamed in the Psalter:
A Reconsideration,” UF 11(1979) 617-637; Bruce K, Waltke / M, P O'Connor,
An Introduction to Biblical Hebrew Syntax, Preposition 11.2, 10h, footnote 96;
W, Derek Suderman, “The Vocative lamed and Shifting Address in the Psalms:
Reevaulating Dahood’s Proposal” VI'65(2015) 297-312,

T} o s AEE B SIS A 4Ta NS
= 7R R, 53] 41591 v =Tt A A9k o] $-(1922-
82, 1957\d+E] 2n} Pontifical Bible Institute), ¢F 15\ d0] A\t A| - o] 21
E el (Robert Althann)2 tH5-=9] s & AHESHEA o] o] &9 B

A& Z5 A7Rskit). 2= 19 A Studies in Northwest Semitic (Biblica
et Orientalia Book 45, Pontifical Biblical Institute, 1997) | 4] 7](ki), 2} =
(), ¥ (mi)7} &4 71%5& 7L 55 Aelghet, 2e)al 2 (Marvin
H. Pope) &= th5-=9] 28l & 572 o= skl Qlvt© Beke-2](William
H. Brownlee)+= 19| A Ezekiel 1-197 0|4 o] 34 glm|=o] &e|24 2
13:2; 21:8(Eng 3); 25:3; 26:15; 30:2; 34:2, 17; 16:3 52 A A8} et HE(L

Boadt)+= 1.2 19801 T==Fol|A] 0] t}3-=o] ZA3)E #|X|gtc} ©
SN, TR & j0] 7, A1 333 1ol A 2.4 gl =2 s o
= ©A] A o mnt A = (P23 AlEoh. ) ob SE-E] =9

wA] 9= o] A AIE A Aol AA vhA| HES F o7} Qv A

46) Marvin H. Pope, “Vestiges of Vocative Lamedh,” UF 20(1988) 205-206.
47) William H. Brownlee, Ezekiel 1-19, WBC, (Dallas: Word Books, 1986), 95.

&

L. Boadt, “Ezekiel’s Oracles against Egypt: A Literary and Philological Studiy of Ezekiel 29-32”,
BibOr 37 (Rome: Pontifical biblical Institute, 1980), 58—59.

49) Peter C. Craigie= CHEEE M2t 2t0ARRI(O you upright ones)2 SZQ=Z HASICH (Peter C. Craigie,
Psalms 1-50, WBC, (Dallas: Word Books, 1995), 269-270.
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QIR WK PR Pne b WX DN NI
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Al 235 AL, 58] S WS Al S &2 vIET o7]0lM &
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A AEE = Ao, Follr7] 337 197 2] 70919 (Eheniow 8v &y Ehew Ko
olkTipNiow 8v &v olktipw)= EHHA 97 15 o] A ol tff To] 2 Q1-8-=|o] &}
LHE o) 2 (F 9:17-24) 7 shubd o] Aol 2] £49¢1 289} 58 (F 9:13-16)
= Aol EESIAL Q7] wiikzell Fref BgollA] o] FH | EAH TS5 A
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Jut

50) G.S. Ogden, “Idem per idem: Its Use and Meaning,” JOST 53(1992), 107; Daniel 1. Block, Ezekiel
1-24, NICOT, (Grand Rapids: Eerdmans Publishinbg Company, 1997), 391. & = E(Roland de
Vaux)= 0[0] O] +AFSHY TL20| OIZ0{S ZEhst Mo{o| TNl HaiH Fo| siLilg H5|n, & 33:19
£ ZZX oJo|2 HHSICH("tener un valor de totalidad y intensidad”). 12|11 0] 221} 74 o AZ
12:25; 36202 21ESICE “Yo soy en verdad quien perdona y se compadece.” (Roland de Vaux, Historia
antigua de Israel, vol.], (Madrid: Ediciones Cristiandad, 1975), 341-343 (Original edition: Histoire
Ancienne D’Isael, [Paris: J. Gabalda et Cie. Editeur], 1971); F. W. Bush, “I am who I am: Moses and
the Name of God”, Theology, News and Notes (Fuller Seminary, December 1976), 10~14, “T am indeed
the one who is gracious”, quoted by William Dyrness, (Themes in the Old Testament, [Downers Grove:
IVP, 1979], 11); cf. Matthew Black, Romans, NCBC, (London: Marshall, Morgan & Scott, 1973), 133.

51)  C. E. B. Cranfield, The Epistle to the Romans, Vol. 11, ICC, (Edinburgh: T. & T. Clark, 1975), 470-503
(esp. 483—484); Matthew Black, Romans, 133; James D. G. Dunn, Romans 9-16, WBC, (Dallas: Word
Books, 1988), 552.
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The Past and Future of the Translation of
New Korean Standard Version

Cheol-Woo Park, Ph, D,
Professor, Graduate School of Theology,

Korea Nazarene University

This study explored the positive and negative aspects of New Korean Standard Version
(NKSV, published in 1993), its particularity and limitation, and indicated the direction
and methodology for its further development and renovation.

I pointed out the problem of the 2" personal pronouns of the Korean language
(‘dangshin’ and ‘neohee’) that, I consider, was not adequately dealt with in the New
Korean Version (NKYV, published in 2001), which is the revised edition of NKSV. I
showed the reader-responses of these expressions and suggested the way of solution on the
basis of the direct survey at Korean Nazarene University and Anjung Nazarene church in
Pycongtack city.

The total participants of the survey were 123 persons. 107 persons (87%) favored
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‘neohec; and only 16 persons (13%), ‘dangshin.” The reason for the preference of ‘neohee’
was that ‘dangshin’ is more businesslike and unfamiliar, while ‘neohee’ brings about more
intimate and affectionate feeling.

In addition, I mentioned some grammatic problems, which were not fully treated in
either NKSV or NKV: (1) the matter of the precative/optative Qatal; (2) that of the
vocative lamedh; (3) that of the idem per idem sentence structure. I consider that these
problems and matters should be dealt with in the future translation and revision of the
Korean versions, NKSV in particular, to enhance their translation quality and degree of
completion.

With this study I brought into relief the need and direction of the enhancement and
upgrade of NKV through a new revision to achieve a new synthesis out of the combination

of antithesis (NKV') and thesis (NKSV) in the dialectic development.
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